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IMPORTANT, À CONSERVER POUR DE FUTURS BESOINS DE RÉFÉRENCE : À LIRE SOIGNEUSEMENT  

CAUTION:
PLEASE READ ALL INSTRUCTIONS CAREFULLY BEFORE STARTING 
ASSEMBLY PROCESS. IT IS RECOMMENDED TO USE TWO PEOPLE 
WHEN ASSEMBLING AND REMOVING THE INSIDE BACKS TO AND 
FROM THE BASE OF THE FURNITURE. 

BIEN  LIRE  TOUTES  LES  INSTRUCTIONS  AVANT  DE  MONTER  LE  
PRODUIT.  IL  EST  CONSEILLÉ  QUE DEUX ADULTES MONTENT OU 
DÉMONTENT LE DOSSIER.

LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES CUIDADOSAMENTE ANTES DE 
COMENZAR EL PROCESO DE MONTAR. SE RECOMIENDA EL USO DE 
DOS PERSONAS EN EL MONTAJE Y LA ELIMINACIÓN DE LA PARTE 
DE ATRÁS EN EL INTERIOR Y DESDE LA BASE DE LOS MUEBLES.
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LEATHER SWIVEL ACCENT CHAIR WITH OTTOMAN 
FAUTEUIL PIVOTANT EN CUIR ET POUF
SILLÓN GIRATORIA DE PIEL Y OTOMANO
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CARE & MAINTENANCE OF LEATHER
Periodic dusting will prolong the life of the leather.  
General cleaning can be done with a damp, clean, soft white cloth.  
Periodically, a mild leather home furnishings cleaner can be used on the headrests and armrests. This will 
help prevent buildup of body and hair oils which can harm the leather over time. 
For more stubborn stains, a mild leather cleaner can be used or consult a professional leather technician. 

ENTRETIEN ET NETTOYAGE DU CUIR
Épousseter périodiquement pour prolonger la durée de vie du cuir.
Pour le nettoyage général, utiliser un linge blanc doux, propre et humide.
Nettoyer périodiquement les appuie-têtes et les accoudoirs avec un nettoyant doux pour les meubles en 
cuir afin d’empêcher l’accumulation de graisses corporelles et capillaires pouvant endommager le cuir avec 
le temps.
Pour les taches plus tenaces, utiliser un nettoyant doux pour le cuir ou consulter un spécialiste du cuir.

CUIDADO Y MANTENIMIENTO DE CUERO
El desempolvar periódicamente prolongará la vida de la piel. 
La limpieza en general se puede realizar con un paño blanco, limpio, suave, y húmedo. 
Se puede utilizar periódicamente un limpiador para muebles de piel sobre las cabeceras y reposabrazos. Esto 
ayudará prevenir el acumulamiento de aceites de piel o cabellera que con el paso del tiempo pueden llegar a 
dañar la piel. 
Para manchas más difíciles, puede utilizar un limpiador suave para piel o puede consultarlo con un técnico 
de piel profesional. 

305 W High Ave. Ste. 1006 
High Point, NC 27260
www.gilmancreek.com  
costcoservice@gilmancreek.com

For customer service call: 888-509-5381 
9:00 - 16:00, Monday through Friday, Eastern Time Zone, (For USA and Canada Only)

Service à la clientèle : 888-509-5381
Du lundi au vendredi, de 9:00 à 16:00, HE,  (Pour les États-Unis et le Canada Seulement)

Para servicio al cliente número de teléfono: 888-509-5381
9:00 -16:00, Lunes a Viernes, zona horaria del Este, (Sólo para EE. UU. y Canadá) Teléfono no 
válido en México.



AUSTRALIA: Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are entitled to a 
replacement or refund for a major failure and for compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage. You are also 
entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a 
major failure. 

AUSTRALIE : Nos articles sont offerts avec des garanties qui ne peuvent connaître d'exclusions au regard de la loi australienne sur la 
protection des consommateurs. Vous avez droit au remplacement ou au remboursement en cas de défaillance majeure de votre 
article ainsi qu'à une compensation en cas de perte ou de dommage prévisible. Vous avez aussi droit à la réparation ou au 
remplacement de l'article s'il n'est pas d'une qualité acceptable et que la défaillance n'est pas majeure.

AUSTRALIA: Nuestros productos cuentan con garantías que no se pueden excluir bajo las Leyes del Consumidor de Australia. Usted 
tiene derecho a un cambio o devolución en caso de un fallo importante y a una compensación por cualquier otra pérdida o daño 
razonablemente previsible. También tiene derecho a la reparación o reemplazo de los bienes, si éstos no cumplen con una calidad 
aceptable y el fallo no constituye un fallo importante.
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Metal Base 
Base en métal 
Base de metal

Nut
Écrou
Nuez

Wrench
Clé 
Llave inglesa

Install metal base. 
Installer la base métallique. 
Instale base de metal.

Connect the metal base with seat cushion.  
Connectez la base en métal avec l'assise. 
Conecte la base de metal con el cojín del asiento.
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Metal base 
Base en métal 
Base de metal

Screw
Vis 
Tornillo

Install metal base.  
Installer la base métallique. 
Instale base de metal.

Connect the metal base with seat cushion.  
Connectez la base en métal avec l'assise. 
Conecte la base de metal con el cojín del asiento.

Allen Wrench 
Clé hexagonale 
Llave Allen

d
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Costco Wholesale UK Ltd / 
Costco Online UK Ltd 

Hartspring Lane 
Watford, Herts 

WD25 8JS 
United Kingdom 
01923 213113 

www.costco.co.uk 

Costco Wholesale Iceland ehf. 
Kauptún 3-7, 210 Gardabaer 

Iceland 
www.costco.is 

Costco France 
1 avenue de Bréhat 

91140 Villebon-sur-Yvette 
France 

01 80 45 01 10 
www.costco.fr 
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